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BBR 84.9. Awry
b 448

Iiog pemgaruueit I B. YEPHOBA

Berwx 0.1, Yepnos I, B,

B46 Hapmamun#t anrno-pyccruft  eno-
Bapb1 Ox. 8000 caop/llom penI. B.
Yepnora —20-¢ m3A., CTEPEOTHI.
— M. Pyc. s8., 1984. — 360 c.

Cnosaps copmepsmT 8 THO. Banboxee yno~
TpebuTeabRHEX Cow, HeoOXomumuix B OmrTy,
B0  BpemA @pyremecTomil, DpE  OOCENIeHAM
EYILTYPHEX, HAYYsHX yuypespenmldl, olmgecr-
BeHHHX oOpragm3aiuil. IIpegmasEadaeTcA  Jiaa
TYyPUCTOB, & TaKmke JIA JH0, ABYIAKIBEX
aaramiickpll ABLIK,

p 1602020000 — 244 o BBR 84.2 Anra

015(01) — 84 411 (Anra) (08)

© Hsparenucerso «Pycexnil Sghm, 1981



OT H3JATEJBCTBA

Hacronmpit «Kapumanslili aArIo-pYCCHKRIl ciio-
LAk BAOTIT B CEPHI0 DYCCHRO-MHOCTDAEHHIX B
HHOCTPIHHO-DYCCKAX. KaDMAHHEX CJI0BaDE.

Hagaeni ¢I0Baps B OCHOBHOM CTaBHT CBOell
CIL MOMOYB (OBETCHHEM IpaNanaM B HHOCTPAaH-
aM, FOBODANAM Ha aMINMAiicKOV A3RKE, IpH
ycrHOM olmenmm. B cioBaphs BKIMUEHO Or'pann-
geHgor quento cnoB (3000), manmbonee vyrorpedn-
€lLALIX B OBITY, B UYTCHMIPCTBAH, Be0OXOXMMBIX
PR goCeIMenIy WYJILTYDHH ., HJAVIABIX, XO03il-
CTDCHHHX VUYDCRICHUOM L oprawnsammilt m r. 1IN

cHoDape HOCTATOYHO IIHPOKC WPEeNICTABJIEHD
CUODTEBHEIE TEPMHMHB N  BHIPAKEHMN, B TOM
qHCIe - BCe OMUMMOMACKIE BATW cOopTa. Ilpm
CJI0BAX IACTCH He(oNbINoe KOIEYECTBO IEPOKD
PACOPOCTPAHCHHEEIX CHOBOCOUCTagHl H rOTOBRIX

OP4B,

CI0BaN€ UPHBORATCA HA3BaHEA  00Ib-
IIMHECTB. BoMUOHAOBHOCTE 1§ ASHKOB MADA.
Cuncor reorpadmaccknx Haspauhill Q48 B HOEINE
CIOBapA.

Tag HKHark cooBaps TAKOTO THNMS KHE CTaBHT
CBOEH WeAbI0 NWOMOYR B OBIZNCHUA HIAIKOM,
4 CIYHHAT TOJIBKO 2HPABOILEIM nocodmeM @Opn
MiipoM obmeHmu mpencTaBmTellell pasmEHIx Bapo-
10B, TCpPaMMaTHIECHHE CBEIcdRA Naskl MUHN-
MaJbHO

M3marcaberB@  TDOCHT  HAMDABIAThR BCE  8a-
MeTauna mo  anpecys 103042, Mocniea, Cra-
podaackult nmep. 1/3, N3zarcbeTno  ePyccKad
fASHIK ».



0 II0JdbsOBAHIIHN
CJIOBAYEM

Bee ocHORHLIE aRTIHMACKEG CIOBA DACHOJIOMKEHBI
B CI0Bape B ¢Tporo andaBnTHOM HODAJKE,

THnema (av) BIMERFET OCHOBHOE (YEPROE)
CJI0BO WX TIEPBYI0 YaCTh TPOHIBOMHOrO HAU
CIQHHOTO CJI0B2, OTHEICHEYI0 OT BTopo#l ero
TaCTH NapaimieNbHHME JanEravz (f), Faop.:

violent [‘vamlontl cinspuil, HEACTOBLIL;
~s struggle omecroucBBan OHophia
wall|-painting  [‘wo:lpeintin] poécmach CTeH;
v paper [~peipal 0661 amn.

Ecomr 2 ogoM H3 3Hadenmii ¢:I0OBO ITUMICTCH €
nponucHof OyHBH, TO BMECTO THMLIH B CKOOKAX
IaETCA COOTBETCTBYIOMAA WponrcHEag Oyrra c
TOYKOH. B npeEMepax mponMcHasds OYHBa HACTCH
Gea cKOOOR, HAmNp.:

congress [ ‘kongresl 1) eneam m; monrpfce m;
Party C. c'heagx naprem 2)(C.) RORTpece CHIX

IIpe RemymmeMm CIORE¢ CHOBAPHOTO TI'HESXA B
KBAIpPaTHHX cRoOKAX Naercss €ro NPOTSHOICHAE
10 MEMIVHEADOMION domermaecroit cuercme. IIpm
TOCIEIYIOWRE OCHOBALIX ¢JI0BaX CIOBApHOHE (Ta-
THR TPAHCKDHONAS, Kax HPaBiudo, JAercs JacTud-

HO, HAMp.:
build [b1ld] (built) cTpéuUTL; A~ N BCTPARBATD;

~ver [~0] CTDOGTE AL My =
vacht [)ot] 5AxTa oicy ... ~eciub {-klab} axr-

~HIIYO Moo

IIpg oMmoHUMAX TP ACKpEuOmedl  cRal:HacTCA
TOABKO NEDPBOE CIORC Y .lapeHHe B TPABCHPANINE
NAETCHE Iepen VIapHHEM CJIOTOM.

6 /



Ha DBYCIOMHLIX W MHOTOGIOMHEHIX AHTIARCKUX
B DYCCHEX £JI0BAX, & TalMe HA apdvMH#cKHHX JBY-
CIOMHLIX CJI0OBAX (O CIONOBRIM | Mg T° mawTeA
Yoapesmd, HanD.: worker, amrmilickmil, table,
Ha nosgcHmsomuX (KYPCHBHEIX) c/I0Bax yhapeume
He naerca. Ha pyccHEX OXBOCIOMEBIX CAOBAX
YIapeuue CTaBUTCA JIEIL B TEX CIYYAAX, HOrjaa
OHO MIEPEXONAT CO 3HAYAMCTO 0B HA CHyAe(HOe,
HaTip.: MOI PYKY, a TAaHMHEe B HEROTOPHIX ofoporax,
Hanp.: #5¢ 32 970, ECI¥ B ¢IOBe BOIMOIKEL NBa
DapAaHTa YIapcHUs, nawtcda o0a. Hamp.: 60MMRa,

OMOHMME BHIZEJAIOTCH B OTHENBULIE TUC3NE H
0608HAYAIOTCA TUONYKMPHERMI PUMCIEME IIH)ipaMu,
HAnOp.:

bat 1 [baet] aeryuyasg MHIL
bat 1Y cnopm. Omrd i

Bayrpu rresna pasgele gacth peunr ofosmaua-
DTeA  pONVHAPHEIME  apalermsy OEppaMm ¢
TOYKO. PasHwe SHageHHs OAHOIO H TOr0 He
CoBa 0003HAYAIOTCA CBETIIHIMKA apalcKAME TH-
paMu co croOGroli, Pasanie smadenmA (pascosiorn-
9ECHEX H IMaroJIbHO-HapeInLiX CJI0OBOCOYeTAREN
= pYccHEME OyKBAMM CO cKoOuoir, Haup.:

warm [worm] zys 8 © rpérn(ca), HarpeBiThH
. (~ci); ~ up a) momorpesarh; 0) cnopm. Né-
JaTh DASMUEKY; : ¢ 3

B Tex ciyvasix, KOTya aBETIIWHCKOC CTIOBO (MM
OMHO §3 €ro BHadYeHmii) wame Bcero ynorpebna-
LTCH B OUNDPENEIenHOM CJIOBOCOUETAHWH, & TaKwke
ROra 1A JaBHOr0 CIoBapd BaMiRo IATH €ro
ABML B OODEICNENHOM CIOBOCOMETANNH, TOCHEe
ITOro cIoBa (1IN 1rocie coorsereTnyviomeil mudphn)
CTABATCST ABOETOMME, 33 KOTODHIM CIICHyeT CIOBO-
COZE€TaHAC W Cr0 NWCPEBOn, HAND.:

ball-point {‘bo:lpont]: ~ pen méapmrosan
Dyuxa

Iis1 pasrpaEnyerns Opw afcKOro M aMEpHKAH-
HOr0 YHorTpeOlleHEA H n[pousHomeunAa CJI0B B
AI0BADEe MNMCOONB3YVIOTCA IOMETHl opim. B aAMED.

OTnenenmie CcIlOnBOCOYCTAHIA, HE OTHOCTIIUIECH
1 K OfHOMY M3 BHAYeHA!, TaHWHX B CIOBapHOH
:TaThC, HOMEIIAOTCA 83 3HanoM poMO (<€), Hamp.:

7 -



bit XI{bri] uycodaer m < wait a A OnMOwmATE
HeviHO10; not a ~ BRIyYTh

TIpu peperone cnonra ONN3KHe B30A%EHAA  OTHE-
AT APYr OT npyra 3anareil, 6ojee nanerge
BE4ICHNA — TOTHOW ¢ 3arsaTos.

0RO, 9ACTE CJOBA WM BLIDAHEARA, B3RTHE
B HpVITHE CROOHH, SRIAIOTCA GaRYIBTAIBHELIVE
(reofasaTeIbARIMY), HATD. :

atford [9’f5:d)s: I can’t ~ (o buy) it »1o0
I MEAA CIMAIIKOM  IGpoTo

B Kpyrmeix ckoOKax RmAETC TAKMHe BapmAawT
NeYeRONA WMIIM BaPWAAT CJIOBOCONEIANHA ¢ COOT-
BETCTRY IOIIMM IIEPEBONOM, Hanp.:

hai)l 1T . .2) oKNRKATB; ~ a3 t4X1 0CTaROBATE
(M0IN3RATE) TAKCH

winter {'wintal aavi sy last (vext) ~ napodio-
mou (Gynmymeidt) apvidl; cq;

B pane clvuaer 3EaUCHIE CJOBA WITH OTTANLHOE
BHIpafmenEme CHa0MAACTCA  CIMIACTIMGCT O NOMe-
TOR H1H 7moMerol, YKashIBaomiel ouvliCTe Opo-
MEHEeRMA, HaTp.:

baton [‘beton; amen. ba’ton] 1) mys. mapm-
MepeKasd DaJiogRka 2) cnopm. 3cragérsan mna-
TIOUKA; . 3%

B ciryunae mepeBona AHNTIIEWCHKOI0 CIOB3, MEQIG-
AHAYHEMM DYCCHHM CJIOBOM PR HOCAETHEM IaeTCH
MOACHEHNne MM upEMep, BaOp :

bulletin ['bulitin] Gionnerémr M (ofuynaasHoe
coobujerue)

Ansg voro urtoGwt o6aerTATh NWONLICBAHEE CN0-
BApEM MOIAM, TOBOPAIMAM TO-aHTARNACKA, HO
cnal0 BEANIOOM DYCCHUI HABRK, K DasiEYRHM
BHQUEHEAM MHOTO3HAYHBIX  GHIVIHACKAX CNIOB
¥ OMOEHMAM Jafis NOACHECHEA Na AHCAMHCROM
A3nLiKe, HAHD.:

virtne [‘va.tju:l 1) moGpomérens ¢ 2) no-
CTOMHCTBO ¢ (merit}

Hporpa sMecs0 nNOHCHCERA RAETCA  HKOPOTHAR
IIDEMED.



B nomompe #@@ocTparRtaM maeTca TAKMKKE pactin-
GPOBKA  VCIOBHHEIX COKpalleHmil Ba  aHrimf-
CHOM #A3hine (CM. C¢TD. 13 —15),

llepepon raaronos, EKak OpaBAI0, [DaeTcd B
HECOREDHICHHOM BHIE.

Henpanmasao ofpasyiommecs GopMil raaronos,
CTEICHEH! CPARHEAUS UPANAraTENLHLIX B Hapeuni,
a Tanme @QOPME MHOMECTBEHHOrc YHCIa HMEH
CYMeCTBATeNbALIX TIPHBOXATCA B CHOOHAaX BHeno-
CPEDCTBEANO YIOCHIC 4YEPHOTO CI0BA MIH COOTBET=-

CTBYIOUIEH 4aCTH peur B CJIOBapII{)M THE2IE, HaOD.:

come [kam) (came; come) :
good {gud] 1. a (bétter; best) K
goose {gu:s] (pl geese) sgx

3T QOoPMEI IPADONATCH HA CBOEM and)a.mom
MEeCTC €0 CCBUIKOH HA CCHOBHQC CIORQ.

IIpm rnaros1ax TOMROM ¢ 3andAToll  pasneleHnl
¢opMul past n past participle, opp BapewmAx H
UPAAATATEAbHNX — CPABHMTEAbLHAR H TPEBOCXON~-
HAf CTEHCHA.

Ecan npw rnmarore nada Jmmh omma Qopma,
aTO 2HAYAT, wTo ¢opMu past m past participle
COBHA NI IOT.

I'paMMATERECKAA TIOMETA. MHOMECTREHHOrQ 9HC-
Ja (p!l) naercsa nMpy TeX aRrMMHCKEX CYIECTBATEN b
ABbIX, KOTOPHIE COrMACYIOTCH ¢ INIaroJIaME BO
MHOHECTBEEROM ¥MCTE.

IIpeniowsoe YOPIRICHEE NPRBONETCH JIHMb
TOra, ROTIa OHO OPCACTABIAAET TPYAHOCTE VA
nepenona.

1Ipy PYCCHEX CIOBAX YHKasHBAETCA DPONL



NOIE TO THE
ENGLISH USER
OF THE
DICTIONARY

Every head-word is given in the dictionary
in 1ts alphabetical order, The tilde (~ )substitutes
the hecad-word, or the first part of a derivative
and a compound, followed by the sign (i), €.8.:

walll-painting [‘wo.lpemntiy] poécmmcs CI€H;
~paper [-peipal of6m MH.

If the word 1s capitalized when used in one
of 1ts senses, the capital letter is given i paren-

theses mstead of the tilde. In phrases parentheses
are omitted, e.g.:

congress [ ‘konares] 1) cre3n M; HOHTDECC M,
Pirty C. chea?a papTad 2) (C.) worrpéce CIIA

Pronunciation of every head-word Is gtven
in the international phonetic transcription, the
dertvatives and compounds being transcribed as
a rule only partly, e.g.:

build [brld] (built) erpéurh; A+ In EBCTPAE-
BaTk; ~ver [-3] cTponNTedb M; ;i

The stress 1s applied both to Russian and
English twosvllable and polysyllabic word :as
well as to Enghish words with syllabic consonants.

The stress-mark n transcription 1s put before
the syllable to be accented, e.g.: woérker, amrifiii-
cumif, table, A monosyllabic preposition,
when stressed mm a phrase, bears the stress-mark,
eg noX pyev, as well as other monosvllabic
words In certain phrases, e g.: Hé 8a 9To When-
ever either of thc two stress variants 1s possible
in a Russian word both are indicated, e.g.: 00~
upiEa,
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The onees given are marked DY arabic anm-
bers: 1, . 2). Whenever a phrase or a com-
plex verb* 18 ziven 1n more than one seuse, the
senses are ngdicated by letters of the Russiap
alphabet: a)... 0)...

It proves to be useln somefimes to 1nciude
in the Dicfionary a nhrase + which a certan
word i8 used most often. In this case the trans-
lation i8 given only of the phrase, e.g.:

bali-poimt (“Do:lporntls ~ pen mdpuxosas
pY1IKa

Specifio usages ol words andphiases are pre~
ceded Dy the sign (9, cg:

bit T [Dit] rycddck M € wall 4 ~ NOJOHILDE
HEMBOTO; DOt A A~ HMuYIBb

When the head-word in one o1 1ts senses is
transiated by more than one Russian word -yno-
nyms w the fransiation aie separated by a comma.
Ooth(rwise bv a semi-colon.

To 8save space <« possinle version m plrase
transiation s somctimes given in parentheses
2.g.2

Rat Tl1... 2) OWIHKATE; ~ a tadxli ocTago~
BATE (TTONO3RATL) TAKCH

Lue entry «n which parentheses 2re used both
In the Fnghsh sentence and its Russian trance
lation, e.g.:

winter | “wintal savé oy last (next) ~ apomr
Joii (6vmymedt) smMbi: ...
sho.ld read rs follows:

last A~ rgpdmﬂoﬁ saMOi,
next ~ O¥nyvinc#t spmGh.

Italics are used to indicate notes and abbre-
via‘ions,

The Russlan fverbs are as a rule given
n the ‘*unperfective aspect” (BecomepnicEHLIR
BIJD).

*) verb and an adverh, e.g make up.

11



The Russian nouns are supplied wvnth ndi-
cations o! gender (see Abbreviations Used n the
Dictionary)

Tae choice of the correct Russian equivalent
oy {he Enghsh user who has a poor command of
the Russian language 1s facihitated by a number
ot notes, examples of usage and other mdications,
with which everv polysemantic word is supplied.

The 1eader should comsult the Abbreviations
Used m the Dictionary to find therr translations.



YCIOBHEIE
COKPANEHHS

Abdreviations Used in
the Dictionary

Rus<ion — pyccrue

as. AaBHanuEA — asr-
onautics
asempan. yoTpeon-

TeNBHO B ABCTpaun
- used in Austraba
aemo ABTOMOOHIIMAM,
BpEM — ¢ar
travel
amep, GMEPURAHNIM =—
American usage
aHom.  aHATOMHA
anatomy
acmp. acTPOHOMIA
astropomy
6uos.  GumoucTEA
biology
6oxrc 0OHC boxing
6o, OoraHERa -~
botany
6pum.  yuorpebnserca
B Beimrobouragnn
— British usage
@0eH. BOEHHOE  TENO,
BOGHHEIT TEepMUH
military
2, ropon — city
2e0zp, reorpadas
geography
m. Nn. NATeNbHR na~
aTesk — dative case
. OEnnOMaTEYecHpi
vepMEH ~ diplomaey

i

sl

ed. v  eOAHCTBEHHOE
o singular
¢ HeHCHDY® pon
feminine gender
Me.~0, HRENe3HOHOPOH-
HuA TPAHCIODT
rallway

UCK, BCKyCCTRO — aris
xapm. TepMOH Hap-
TOUHOR ATDH -

nsed m the game
ol cards

®wuno HKuEemarorpamna
— ginematography

KOM. HoOMMepIecKn
TepMEH commer-
cal

KoCe N. KOCBEHHLIN
name:R —objective case

KOCM. ROCMOHABTIHA =
space technology

M MYMHCKOA DO
masculine gender

MOm., MATeMaTHHKA
mathematics

Mmed. MeTHIIES
medicine

MUH, MUHEDANOIHA
mineralogy

MH. %, MHOEECTBEHHOC
uypeso — plural

MOD.  MOPCKOE
MODCKO TEPpMHH
nautical

—
_—

TIEJ10,
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MY3. MY3HIKA, MVY3Ll-
HAJbLHLI —  music,
musical
HA%XA. HAKIOHeHWE ~
nmood

Hacm. RacTOAImee Bpe-
ma — present  tense
HeCKA, HECHKIIOHAEMOoe
CIIORO 1indeclin-
able

0-¢ OCTpOB =— 1siand

o, ONIMMIOAIICKANR =
Olympic

ocob. ocolerno
especially

napa  OmapiIaMenTcRmil
TEPMHHE =  Parha~-
ment(ary)

nepex. B IEPEHOCHOM
3gaveHyE® -— used Ili-
guratively

noaum. NONATHIEecKAil
TEPMUH politics

npecocx. cm, npe-
BOCXOmdaA  CTEOeHbh

superlative de-

Ap—

gree

npow.. NUPOIMENmee Bpe-
MaA - past tense

P. PEKa ~ Tiver

paduo PAMAOTEXHUKA
—~ radio

Pase. PpasroBOpPHOE CJIO~
BO, BHIDAMKEHHE
colloquial(ly)

Pea, pelarma
gion

Pod. n. yogaTennunl
nanes ~— genitive case
¢ cpeymEili pom -

- reli-

neutral gender
CM. CMOTPE ~—  gee
cobup. colHEpaTenLHOe

(cymmecyBETENLHOR), CO~

14

OmparensE0 - collec-

tive(ly)

cnopm {HBRYILTYDA
¥ coopr -— sports
¢paei. cm. CPaBHA-

TENHLHAA CTenens
comparative degree

cyw. HEMA  CYIIECTBH-
TEJBROE =— Noun

C.-X. CeJLCHOe XOo3sli-
CTBO - agriculture

me. n  TBOPHTCIHBHEN
Tanmexs mstru-
mental case

meamp. TEATPANTEPAEIN
TepMaH — theatrical

mexcm. TEeKCTHIBHOE
aeno =-— textiles

mex  TEeXHAKa
gIneering

mMc TamwKe -—

mas. Telesunedne
television

maMdc. ama  THAReJan
ATHNETHRA welght
hfting

Pexm ¢JexToBaHEE
fencing

us. pusmKa — physics

guaoc. Gmaocopma -~
philosophy )

Pun. ¢EEaRCOBLIL TEp-
MprE — {inance

gomo (Pororpadnrs

-—

—-en—

also

i

S

-

photography

umb. Qyr6om — soccer

XuM. XpmMmA - chem-
istry

waxm. MAXMATH -
chess

pE. PHOHOMHHA -
economics

04. OJICHKTPOTEXHEKA ==
electrical engineering



0p. opunmIecKall Tep-
MPH -~ law

Enghsh — aneauticrue
a adjective -~ nMA
IPANAraTeILE0e

adv adverb -  m3-
peuue

¢j conjunction - comws
conjunci conjunctive
(pronoun) -—  coe-
JHABUTENLHOS (mec-
TOHMEHHRE)

ir demonstrative

(pronoun) —  yHKa-
BaTCIbHOE (MecTo-
HMEHEE)

elc et celera ~ g
TaR ganee

wmf mhimtive — ge-

onpejenensas Gopma
ryaroaa

intery mterjection
MERoMeTH e
wnlerrog mterrogative
(pronoun) ~— BoIpo-

(MecTOR~
cy-
mMA

CERTEenhLHOE
MEHUE)
n unoun -— MMA
MeCcTBATEILHOE
num numeral -
YRCARTEILHOE
pl plural -—
KecTBeauOe
P past participle
— Opu4acTHe 1po-
IS TIIero BpeMeH
prep preposition
OpEeIaor

presp present pariiciple

nprE4actne oac-
TOAIIETo BREMOCUM

pron pronoun
MECTORMEHNE

relat relative
noun) -
TEILHOE
Hue)

smb somebody
RTO-1I100

smth something
aT0-JIA 60

1 Vérb = raaiodq

MHO~
FUCI0

.

—

(pro-
CIuocu-
(MecTOLME -
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